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الملاحظات
ي إخبارنا به 

ن في� ء ترغبين� ي
يهدف المستشفىى الملكيي للمرأة إلى تطوير - المعلومات الصحية المفيدة للنساء وأسرهن. نرحب دائما بتعليقاتكم. اذا كان لديكِِ أي شي�

.rwh.publications@thewomens.org.au حول هذا الكتيب، يُُرجىى الاتصال بمستشفىى النساء على

 Women’s Consumer Health Information يمكنك أيضًًا إرسال تعليقاتك إلى 
 Royal Women’s Hospital Locked Bag 300 

 Cnr Grattan St and Flemington Rd 
  Parkville VIC 3052

إخلاء المسؤولية
يقدم هذا الكتيب معلومات عامة فقط. للحصول على مشورة محددة حول احتياجات الرعاية الصحية الخاصة بكِِ أو احتياجات الرعاية الصحية لطفلكِِ، 

ر ينشأ عن اعتمادك على هذا  ي الصحة الخاص بكِِ. لا يتحمل مستشفىى النساء الملكيي أي مسؤولية عن أي خسارة أو ضرر
يجب عليكِِ طلب المشورة من أخصائي�

 ، . إذا احتجتِِ أنتِِ أو طفلكِِ إلى عناية طبية عاجلة، يُُرجىى الاتصال بأقرب قسم طوارئ إليك. © مستشفىى النساء الملكيي ي صحيي
الكتيب بدلًاً من رؤية أخصائي�

2022-2015 الطبعة الثالثة.

ن ن التقليديين� شكر وتقدير للمالكين�
ن للبلد الذي تقع عليه مواقعنا  ن التقليديين� ي Wurundjeri وBoonwurrung من أمم Kulin، المالكين� امه لشعبي� يعرب مستشفىى النساء الملكيي عن تقديره واحترر

. ن ي والحاضرر والناشئين�
ي الماضي�

امنا لشيوخهم في� ي Parkville وSandringham، ونعرب عن احترر
في�
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أسئلة أو أفكار
ي 

ن في� ي التحدث بشأنها مع فريق الرعاية الصحية الخاص بك. قد ترغبين�
ن في� هذا مكان جيد لتدوين أي أسئلة أو أفكار قد ترغبين�

ي تتناولينها أو عن رعاية طفلك أو الفريق  ن له. هل لديك أسئلة عن الأدوية ال�تي السؤال عن العلاج أو الإجراء الذي تخضعين�
ي بهم؟   الذي يعتني�

يُُرجىى سؤالنا إذا كانت لديك أي أسئلة. 
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أهلا و سهلا
ة لجميع مرضانا. إذا كان لديك أي أسئلة أو مخاوف,  مون بتقديم أعلى مستوى من الخدمة والرعاية والخبرر ز نحن ملتز�

يُُرجىى سؤال موظفينا، فنحن سعداء بمساعدتك.

 حول هذا الكتيب
ي رعايتهم الخاصة وتوفرير تواصل واضح . يهدف هذا الكتيب إلى تقديم 

اك المرىضى في� يدرك مستشفىى النساء أهمية إرشر
. ي مستشفىى النساء الملكيي

معلومات عن الرعاية والخدمات المتاحة في�

لمزيد من المعلومات عن مستشفىى النساء

ي لمستشفىى النساء
وني� إمسحيي رمز الاستجابة السريعة للوصول السريــــع إلى الموقع الإلكترر

thewomens.org.au 
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رؤيتنا

اتيجية توجهاتنا الاسرتر

إعلاننا

قيمنا

خلق مستقبل أكثرر صحة للنساء والأطفال

نحن نقدم

رعاية رائدة للنساء

ي الولادة وحديثي�

ي خلق تجارب
 نحن نتشارك في�

استثنائية كل يوم

 نحن أفضل مكان للعمل و التعلم

و المساهمة
ي
 نحن نقود ونشارك للتأثيرر في�

التغييرر

الشجاعة الشغف  الاكتشاف ام  الاحترر

مون بالنموذج الاجتماعيي للصحة ز�تز نحن مل

 نحن نهتم بالنساء من جميع مناحيي الحياة

 نحن ندرك أن الجنس ونوع الجنس يؤثران على الصحة والرعاية الصحية

 نحن صوت لصحة النساء

ي الصحة
نحن نسعى إلى تحقيق المساواة في�



 الوصول إلى 
مستشفىى النساء 

 Parkville یفی Flemington Road و طريق Grattan ي زاوية شارع
تقع مستشفىى النساء في�

Parkville ي
ي حركة المرور في�

ات في�  تغيرير
. شارع  ي منطقة المستشفىى

ي تجري في� و، وال�تي وع نفق المترر ة لبناء محطة Parkville، وهيي جزء من مرشر هناك أعمال كبرير
ي عام 2025. 

ن شارع Royal Parade وشارع Leicester. من المقرر افتتاح محطة Parkville في�  بين�
ً
Grattan مغلق حالياً

ي مستشفىى النساء يرجىى زيارة
لمزيد من المعلومات حول كيفية تأثرير هذا العمل الكبرير على إقامتك في�

metrotunnel.vic.gov.au/construction/parkville 
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 وسائل النقل العام
إن مستشفىى النساء يتمتع بخدمة جيدة لوسائل النقل العام 

مع وجود محطات ترام ومواقف باص لعدة طرق  على 
.  على الأقدام من المستشفىى

ً
اًرير مسافة قريبة س

للحصول على معلومات بشأن طرق وجداول مواعيد 
ام والباصات اتصلی على القطارات والترر

ptv.vic.gov.au/ 007 800 1800أو قومی بزيارة 
timetables

 سيارات الأجرة
 يوجد موقف لسيارات الأجرة أمام 

 مستشفىى ملبورن الملكيي
 .Grattan ي شارع

 في�

 مواقف السيارات
ي المبىنى 

يتوفر موقف سيارات محدود تحت الأرض في�
الرئيسيي لمستشفىى النساء، ويمكن الوصول إليه من مدخل 

 .Flemington موقف سيارات طريق

تؤدي مصاعد موقف السيارات إلى مكتب الاستقبال 
الرئيسيي ، وخدمات العيادات الخارجية أو أجنحة 

الاستشارات الخاصة. يتم تشغيل موقف السيارات 
بواسطة Wilsons Parking ويفتح من الساعة 6:00 

 .
ً
 إلى 9:00 مساءًً يومياً

ً
صباحاً

 لمزيد من المعلومات عن مستشفىى النساء: 
wilsonparking.com.au/park/3244_Royal-

Women

 يوجد عدد قليل من
ة الأجل )30 دقيقة(  للاستلام   مواقف السيارات قصرير

 والانزال
، ي السفليي

ي الطابق الأرضي�
 فقط في�

. قبالة طريق Flemington أياًضً

ي الشوارع 
تتوفر مواقف محدودة لعدادات الشوارع في�

. تحقق من لافتات القيود. المحيطة بالمستشفىى

تتوفر منصات للدراجات الهوائية عند المدخل الرئيسيي 
للمستشفىى )شارع Grattan( ومدخل الطوارئ )طريق 

.)Flemington

 إمكانية الوصول
هناك عدد من مواقف السيارات المخصصة للمرىضى 

ي الطابق B1 من موقف السيارات 
والزوار من ذوي الإعاقة في�

ة للاستلام والإنزال  الخاص بنا. هناك أيضًًا منطقة صغرير
. ي السفليي

عند المدخل الأرضي�

 تتوفر إمكانية وصول الكراسيي المتحركة 
 عند المدخل الرئيسيي للمستشفىى

( ومدخل رعاية طوارئ  ي
ي شارع Grattan )الطابق الأرضي�

في�
 Flemington ي شارع

مستشفىى النساء في�

.)Lower Ground entrance(
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ابحثیی عن طريقك حول 
مستشفىى النساء

• الطوارئ والاستقبال	
• مدخل مواقف السيارات	
• المراحيض العامة	

•  عيادات صحة المرأة 	
وعيادات الحمل

• الرعاية النهارية للحمل	
• غرفة الوالدين	
• ي	

مركز Pauline Gandel للتصوير النسائ�
• صيدلية لمرض� المستشف�	
• علم الأمراض	
• العلاج الطبيعيي	
• التغذية وعلم التغذية	
• المراحيض العامة	

• مكتب الاستقبال/مكتب الاستعلامات	
• مركز ترحيب مستشف� النساء	
• أماكن العبادة	
• 	Badjurr-bulok Wilam
•  مركز الاستشارات النسائية 	

وخدمات الدعم 
• التواصل مع المستهلك	
• مركز رعاية الأطفال والتعليم المبكر	
• منطقة متاجر التسوق والمواد الغذائية	
• المراحيض العامة	
• هاتف عموميي	
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• الخدمات الإنجابية 	
• أجنحة مستشف� النساء الاستشارية الخاصة	
•  أجنحة Frances Perry House الاستشارية الخاصة	
• المراحيض العامة	

• مركز الولادة ومركز التقييم	
• ة	  نَهارِيَّ

ٌ
جِراحَة

• أجنحة الولادة	
• 	)NICU( ي الولادة وحدة العناية المركزة لحدي�ث
• خدمة الرضاعة الطبيعية	
• باحة حديقة المستشف�	
• المراحيض العامة	

• منطقة أبحاث النساء	
• France Perry House المستشف� الخاص	
• قسم أمراض النساء والولادة بجامعة ملبورن	
• المراحيض العامة	

• Frances Perry House المستشف� الخاص	

•  جناح صحة المرأة - 	
5 شمال

• 	)CCU(وحدة الرعاية المعقدة
• الحمل المبكر مركز التقييم	
• المراحيض العامة	
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ن وسكان جزر مضيق توريس  نساء وعائلات السكان الأصليين�

ي "موطن العديد من النساء"  بلغة Woiwurrung لشعوب  ي تعني� توفر Badjurr-Bulok Wilam )ال�تي
ن و/أو  ن للمرىضى الذين يعرفون أنفسهم على أنهم من السكان الأصليين� Wurundjeri( مكانًًا للزوار الطارئين�

كاء  ن الذين لديهم رشر سكان جزر مضيق توريس وعائلاتهم. كما يتم تشجيع المرىضى من غرير السكان الأصليين�
ن على الوصول إلى Badjurr-Bulok Wilam للحصول على الدعم. قد يشمل ذلك  من السكان الأصليين�

، والمعلومات، والإحالة إلى الخدمات والمساعدة العملية.  الدعم للوصول إلى خدمات المستشفىى

توفر Badjurr-Bulok Wilam  مكانًًا للراحة حيث يمكنك أنت وعائلتك الجلوس والتحاور وتناول فنجان من القهوة مع 
ي 

ن وسكان جزر مضيق توريس )AHLO(. يقع Badjurr-Bulok Wilam في� مسؤول التواصل بالمستشفىى للسكان الأصليين�
ةًًرشر. ي بجوار المدخل الرئيسيي للمستشفىى مبا

الطابق الأرضي�

Wurundjeri  
and  
Boonwurrung  
Country

ي
 مستشفىى النساء الخدمات في�



 العنف العائلی
دعم

لدى مستشفىى النساء مجموعة من 
الموارد والخدمات و المعلومات لدعم 

ن للتعرّّف على العنف العائليي والاستجابة له  الموظفين�
والوقاية منه. 

 نحن هنا لدعمكم. 
يُُرجىى سؤال موظفينا أو زيارة موقعنا 

thewomens.org.au/ health-: ي
وني� الإلكترر

information/violence-against-women
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 خدمات الصحة النفسية 
يوجد لدى مستشفىى النساء فريق للصحة النفسية 

. ن يوفر خيارات التقييم والعلاج لمرضانا الحاليين�

قد تكون الإحالة إلى خدمة الصحة النفسية لدينا من 
أجل:

• 	 
ً
وجود مرض عقليي مسبقا

•  القلق أو الاكتئاب المرتبط	
بالحمل والولادة

• ي الولادة	 ابط والتعلق بالأطفال حدي�ث مشاكل الت�
•  الدعم والمشورة	

للمشاكل المتعلقة بـ:
– ة 	 مشاكل صحية كبي�
– ي ذلك انقطاع الطمث	

الأمراض النسائية بما ف�
– الشيخوخة. 	

يقدم فريق الصحة النفسية مجموعة من العلاجات 
الفردية والجماعية. 

م خدمات الطب النفسيي وعلم النفس  تُُقّدَّ
ن بشكل  للمرىضى الخارجيين�

ي عيادات الحمل
 عام في�

 وعيادات صحة المرأة.
 مواعيد الرعاية الصحية عن بُُعد 

متوفرة أيضًًا.



الرعاية الروحية وأماكن الجلوس 
والمساحات الهادئة 

ي مستشفىى النساء هيي خدمة سرية 
الرعاية الروحية في�

 ، ي والروحيي لجميع المرىضى
مجانية، تقديم الدعم العاطفي�

. قد  ي المستشفىى
ن في� وعائلاتهم وأصدقائهم والموظفين�

يتوفر ممثلون من مختلف التقاليد. يُُرجىى سؤال أحد 
 , ن ن المتاحين� أعضاء فريق الرعاية الروحية لدينا عن الممثلين�

ون من وقت لآخر. حيث أنهم يتغرير

ن إلى الجمعة تفاصيل الاتصال من الإثنين�
 .) ي

 إلى 4:30 مساءًً )الطابق الأرضي�
ً
 من 8:30 صباحاً

T (03) 8345 3016

أماكن العبادة

ي الأديان 
ن للعبادة متعدد�تي يقدم مستشفىى النساء مكانين�

للمرىضى والعائلات لاستخدامهما للتأمل والصلاة. توجد 
نصوص مقدسة بالإضافة إلى دفترر للصلاة لتسجيل 

الأفكار. يمكن لعضو من فريق الرعاية الروحية المساعدة 
ي إضاءة الشموع والبخور. يمكن 

إذا كان الزوار يرغبون في�
ن الذين  ن للعائلات والموظفين� ترتيب مناسبات تأبين�

. انظری لوحة الإعلانات عند 
ً
ي أن يجتمعوا معاً

يرغبون في�
مدخل الممر لمعرفة الأنشطة الأسبوعية المعروضة 

.) ي
)الطابق الأرضي�

أماكن الجلوس

نحن نقدم عددًًا من مناطق 
الجلوس المريحة حول الردهة 
وبالقرب من المدخل الرئيسيي 
.) ي

للمستشفىى )الطابق الأرضي�

غرف الرضاعة الطبيعية

إن مستشفىى النساء هو مستشفىى ودود للطفل، ونحن 
نشجع الرضاعة الطبيعية أينما ومىتى شعرت بالراحة 

 غرف للرضاعة الطبيعية متاحة 
ً
للقيام بذلك. هناك أياًض

للزوار والمرىضى بالقرب من عيادات الحوامل )الطابق 
الأول(.

باحة الحديقة الداخلية

لدينا باحة حديقة للمرىضى والزوار. وهذا يمكن أن 
 عن الأجنحة 

ً
ي بعيداً

احة وبعض الهواء الن�قي يمنحك استرر
والحضانات ) الطابق 4(.
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مركز ترحيب مستشفىى النساء
خاء ، حيب هو مساحة دافئة وجذابة للاسترر  مركز الترر

  أو إطعام طفلك، أو شحن هاتفك، أو الانضمام إلى مكتبتنا، أو الحصول على 
حيب الدعم للمرىضى ، والعائلات  بعض المعلومات المتعلقة بصحة المرأة. يقدم فريق مركز الترر

والزوار الآخرين للوصول إلى المستشفىى وخدماته واستكشافها.

حيب: يمكن لفريق مركز الترر
• ي العثور على معلومات	

 مساعدتك ف�
ية  ز عن قضايا صحة النساء باللغة الإنجليز�

واللغات الأخرى 
•   مساعدة زوار المركز 	

على استخدام مكتبتنا المتخصصة. يمكنكِِ 
تصفح واستعارة كتاب أو قرص فيديو رقميي 

أو أخذ كتيب 
• ي حجز دروس تعليم الولادة 	

مساعدتك ف�
. وجولات المستشف�

تفاصيل الاتصال 
ن إلى الجمعة 9:00 صباحًًا  -من الإثنين�
(هاتف ي

5:00 مساءًً )الطابق الأرضي�

  )03( 8345 3037 

أو 007 442 1800 )المتصلون 

من المناطق الريفية(

  مركز رعاية الأطفال والتعليم المبكر
اوح أعمارهم  الرعاية العرضية متاحة للأطفال، الذين تترر

ون  ن 6 أسابيع و6 سنوات للمرىضى الذين يحضرر بين�
ي مركز النساء. الأماكن محدودة، لذا يوصى 

المواعيد في�
. بالحجز مسبقاًً

مركز رعاية الأطفال والتعليم المبكر هو بيئة آمنة 
م بحماية وتعزيز صحة الأطفال  ز�تز للأطفال، وهو مل

وسلامتهم ورفاهيتهم.

تفاصيل الاتصال
ن إلى الجمعة من الساعة  من الإثنين�

 وحىتى 5:00 مساء 
ً
9:00 صباحاً

ي 
 الطابق الأرضي�

 T (03) 8345 2099 
E Childcare.Centre@thewomens.org.au

ي مستشفىى النساء
إقامتك في� 15



مركز الصحة
مركز الصحة هو وسيلة آمنة وسهلة للاستخدام والمنصة 

ي يمكن الوصول إليها من هاتفك أو جهازك  التفاعلية ال�تي
 اللوحيي أو جهاز الكمبيوتر.

: ي
يسمح للمرىضى في�

• الاطلاع على تفاصيل المواعيد القادمة	
• تغيي� المواعيد أو إلغاؤها )مع بعض الاستثناءات(	
• ة	 الاطلاع على معلومات حول الزيارات الأخي�
• العثور على نتائج الاختبار )متوفرة عادة خلال 4 أيام(	
• التحقق من الأدوية الموصوفة وطلب تكرار الوصفات 	

الطبية
•  الاطلاع على تفاصيل فريق الرعاية الصحية الخاص 	

بك
•  تسمية شخص ما للوصول إلى مركز الصحة بالنيابة 	

عنهم. 

ي هذه 
ن الرعاية في� ذا كنت تتلقىين�

المستشفيات المجاورة - مركز 
Peter MacCallum للسرطان 

أو مستشفىى ملبورن الملكيي أو 
مستشفىى الأطفال الملكيي - 

ن من الاطلاع على هذه  ستتمكنين�
. التفاصيل أياًضً

يل تطبيق Health Hub من App Store و  ز يمكنك تنز�
 .Google Play

 لمزيد من المعلومات قومی بزيارة موقع 
 health-hub.org.au 

أو امسحی رمز الاستجابة السريعة هذا.
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ي
ي الطابق الأرضي�

 منطقة الطعام و متاجر التسوق في�
 من المتاجر والخدمات. 

ً
ي هذه المنطقة عدداً

 ستجد في�
وتشمل هذه:  

• اليا	 بريد أست�
•  الصيدلية: الأدوية والهدايا	
• يا زوكيي ومقهى إيزابيلا 	 : كافتي� المقاهيي
• متجر بقالة: الجرائد والمجلات والهدايا والوجبات الخفيفة والحلويات	
• محل زهور	
• علبة الشوكولاتة	
• 	. ني� ي مكتب المتطوع

ني� لآخر ف�  من ح
ً
تُباع الهدايا أيضا



ي مستشفىى النساء
إقامتك في� 17

جم  ن إلى مرتر   هل تحتاجین�
فوري؟

ية وتريدین  ز إذا كانت لغتك الأولى ليست الإنجليز�
ي التحدث مع فريق الرعاية الصحية 

المساعدة في�
ن  فين� ن محترر ن فوريين� جمين� الخاص بك، فلدينا مترر

يمكنهم المساعدة.

جم لغة  ي ذلك مترر
جمًًا فوريًًا، بما في� اطلیبی مترر

ي 
الية، عند تنظيم إقامتك في� الإشارة الأسترر

. المستشفىى

يمكنك أيضًًا أن تسألی القابلة أو الممرضة إذا 
جم فوري. ي الحصول على مترر

ن في� كنت ترغبین�

إقامتك 
الممتلكات الشخصية 

ة فقط  ح عليك الاحتفاظ بكمية صغرير نقترر
من المال معك وأن يتم إرسال الأشياء 

ل. إذا لم يكن  ز الثمينة الخاصة بك إلى المنز�
 بأي أغراض ثمينة معك أو 

ً
، احتفظیی دائماً

ً
ذلك ممكناً

ي غرفتك. 
ي الخزنة في�

أغلیقی عليها بإحكام في�

تِِر معك  يُُرجىى إبلاغ الممرضة أو القابلة إذا كنتِِ قد أحضر
أي معدات كهربائية لاستخدامها أثناء إقامتك.
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الوجبات
ي الأوقات التقريبية التالية:

يتم تقديم وجبات المرىضى في�
•  الإفطار: 8:00 صباحا	
• 	

ً
 الغداء: 12:30ظهرا

•  العشاء: 6.00 مساءً	

سيتم إعطاؤك قائمة طعام لإكمالها كل يوم تتناسب مع احتياجاتك الغذائية.

 يرجىى إخبار طاقم التمريض والوجبات إذا كان لديك أي حساسية 
أو متطلبات غذائية محددة.

ساعات الزيارة
ي مستشفىى النساء. 

 نرحب بالزوار في�
ي لمعرفة أي قيود قد تنطبق.

وني� تحقیقی من موقعنا الإلكترر
•  ساعات الزيارة )عامة(: 2:30 مساءً - 8:00 مساءً	
• كاء: 8:00 صباحًا - 8:30 مساءً	 ساعات الزيارة للش�

ام ساعات زيارتنا. إذا شعرت عائلتك أو أصدقائك أو مقدميي  من أجل راحة وصحة وسلامة مرضانا، نطلب من الزوار احترر
الرعاية بالمرض أو أصيبوا بعدوى أو أصيبوا بمرض مؤخرًًا، فاطلیبی منهم عدم الزيارة حىتى يتعافوا تمامًًا.

ي ظروف خاصة.
يمكن التفاوض على ساعات زيارة بديلة مع الممرضة المسؤولة في�

)NICU( ي الولادة
وحدة العناية المركزة لحدي�ثي

•  ساعات الزيارة )عامة(: 2:30 مساءً - 8:00 مساءً	
• ساعات الزيارة للوالدين غي� مقيدة	

ي أي وقت. يمكن للعائلة 
ي ذلك والدي الطفل( بجانب سرير الطفل في�

نطلب ألا يكون هناك أكرثر من ثلاثة أشخاص )بما في�
 لرغبة الوالدين.

ً
ي الرعاية المركزة أو الخاصة وفقاً

ي ذلك الأطفال( زيارة الأطفال في�
والأصدقاء )بما في�

ي غياب الوالدين.
يلزم الحصول على إذن خطيي من الوالدين لزيارة أفراد الأسرة أو الأصدقاء في�

مراحيض الزوار
. ي كل طابق أو بالقرب من مكتب الاستقبال الرئيسيي

ي ردهات المصعد في�
توجد مراحيض الزوار في�



ي مستشفىى النساء
إقامتك في� 19

 جهاز التحكم بجانب سريرك
 يحتوي جهاز التحكم بجانب سريرك على أزرار تسمح لك باستدعاء الممرضة 

 على مكربر صوت
ً
ي االتلفزيون. كما يحتوي أياًض

 أو القابلة، وتشغيل الإضاءة والتحكم في�
 للتلفزيون والراديو. 

ي جميع أنحاء غرفتك.
ح لك الممرضة أو القابلة كيفية استخدامه وأجهزة الاتصال الأخرى الموجودة في� سترشر

يرجىى مراعاة زملائك المرىضى عند مشاهدة التلفزيون أو الراديو أو الاستماع إليهما.

نظام استدعاء الممرضات/القابلة

﻿

تشغيل/إيقاف التلفزيون 
)أزرق(

 ضوء فوق السرير
)أصفر(

 قناة لأعلى/لأسفل
)أخضرر أحمر( مستوى الصوت لأعلى/لأسفل )رمادي(

 ممرضة/قابلة
) اتصلی )أخضرر



ي
ي والمرئي�

التسجيل الصوتي�
 ومناسبا للقيام بذلكًً. ومع 

ً
ي المستشفىى مرحب به عندما يكون ذلك آمناً

التصوير أو التسجيل في�
ذلك، هناك أوقات قد يؤثر فيها التقاط الصور ، أو التصوير أو التسجيل على رعايتك، أو انتهاك 

خصوصية المرىضى الآخرين، أو انتهاك خصوصية موظفينا.

ي 
أنت لست بحاجة إلى إذن لالتقاط الصور ، أو فيلم تصويري، أو تسجيل نفسك أو أحد أفراد أسرتك أثناء وجودك في�

المستشفىى طالما أنك لا تقوميي بالتقاط الصور، أو تصوير أو تسجيل أحد أفراد طاقم العمل أو أي مريض أو زائر آخر. 
يتضمن ذلك التقاط صوت أو صورة أي شخص قريب منك.

يمكنك التقاط الصور، أو فيلم تصويري، أو تسجيل الرعاية السريرية مثل ولادة طفل إذا حصلت على إذن من جميع 
ي الرعاية السريرية. يجب عليك التوقف عن التقاط الصور، أو فيلم تصويري، أو التسجيل إذا 

ن في� ن المشاركين� الموظفين�
طُُلب منك ذلك.

، إلخ( أي  نت أو على أي من وسائل التواصل الاجتماعيي )فيسبوك، إنستجرام، تويترر يُُرجىى عدم نرشر أي مواد على الإنترر
مواد يظهر فيها موظفو مستشفىى النساء دون إذنهم.

ي متأكدة من الوقت المناسب لالتقاط صورة، أو فيلم أو تسجيل.
ن إذا لم تكوني� إسأليي أحد الموظفين�
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الهواتف
ن الاتصال  ن الخارجيين�  يمكن للمتصلين�

بهاتفك الموجود بجوار سريرك عن 
طريق الاتصال باستفسارات المرىضى على الرقم 

 3030 8345 )03(. يمكنهم أن يطلبوا من عامل الهاتف 
التحدث مع أحد المرىضى وإعطاء اسمك. سيقوم عامل 

الهاتف بعد ذلك بتحويل المكالمة إليك.

ي 
يمكنك استخدام هاتفك المحمول أثناء تواجدك في�

، ولكن يرجىى الحفاظ على مسافة مترر واحد  المستشفىى
من أي معدات طبية. يرجىى مراعاة الآخرين عند استخدام 

. هاتفك المحمول أو جهازك اللوحيي

حيب  ي مركز الترر
 في�

ً
تتوفر مرافق شحن الهاتف مجاناً

. يتوفر هاتف عموميي  ي
ي الطابق الأرضي�

بمستشفىى النساء في�
. ي

ي بهو الطابق الأرضي�
في�

أوقات الخروج  
يوجد وقتان للخروج من المستشفىى كل يوم:

• 	
ً
: 9:30 صباحا  الخروج الصباحيي

• 	
ً
 الخروج بعد الظهر: 3:30 عصرا

﻿



ي مستشفىى النساء
إقامتك في� 21

رعايتك 
 لماذا نتأكد من هويتك؟

ي ذلك، نحتاج إلى تأكيد هويتك للتأكد من سلامتك أنت أو 
م مستشفىى النساء بضمان سلامتك. للمساعدة في� ز�تز يل

ة إقامتك. ي العلاج الصحيح المقصود. وللقيام بذلك سنتحقق من من هويتك عدة مرات طوال فترر
طفلك وتل�قي

ي كل مناسبة، سوف نتحقق منك أو من طفلك: 
في�

•  الاسم الكامل	
• العنوان	
• تاريــــخ الميلاد.	

ثم سوف نتحقق من ذلك مقابل:
• السجل الصحيي	
•  أربطة تعريف المريض )أساور المعصم(.	
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جم  ن إلى مرتر   هل تحتاجین�
فوري؟

جم لغة  ي ذلك مترر
جم فوري، بما في� يمكنك طلب مترر

ي أي وقت. يرجىى أن تطلیبی من 
الية، في� الإشارة الأسترر

موظفينا ترتيب ذلك لك.

 تسليم معلوماتك الصحية
أثناء إقامتك يشارك عدد من 

ي رعايتك، 
ن في� ن المختلفين� الموظفين�

ي ذلك الأطباء ، والقابلات، 
بما في�

ن  والممرضات، والصيادلة، والمهنيين�
ن يمكنهم  ن المساعدين. كل هؤلاء الموظفين� الصحيين�

الوصول إلى معلوماتك الصحية. عندما يشارك 
الموظفون معلومات عنك يُُطلق عليه التسليم 

السريري.

ي بعض الأحيان بجانب سريرك. 
سيحدث التسليم في�

ي 
ن في� يكك مدعوون للمشاركة إذا كنت ترغبین� أنت ورشر

ذلك.  هذه فرصة جيدة لتوضيح المعلومات وطرح 
ن عدم مناقشة  أسئلة حول رعايتك. إذا كنت تفضلین�
ن بذلك. رعايتك بجانب السرير، يُُرجىى إبلاغ الموظفين�

إذا كانت المعلومات أو التعليمات غرير واضحة أو 
 : مربكة، فيمكنك أن تطلیبی

• أن يتم تدوين المعلومات لك	
• تكرار المعلومات عندما يكون أحد أفراد أسرتك أو 	

 طرح الأسئلة 
ً
، ويمكنه أيضا

ً
ا مقدم الرعاية حاض�

• جم فوري لمساعدتك.	 الحصول على مت�

ء تمت مناقشته غرير صحيح أو  ي
إذا كان هناك أي شي�

ح. جىى إخبارنا بذلك واطلیبی منا الشرر لم تفهميه، فرير

ما يمكنك فعله

• ینا إذا كان اسمك أو اسم طفلك أو عنوانك أو تاريــــخ 	 أخب�
 . ّ الميلاد غي� صحيح أو تغي�

• 	 
ً
، أو إذا سمعتِ شيئا

ً
ء لا يبدو صحيحا ي

 إذا كان هناك ش�
ما خاطئًا، يرج� إعلامنا على الفور من خلال التحدث 

إلى ممرضتك. 

ونية الخاص بنا  يتيح لك نظام السجلات الطبية الإلكت�
إضافة اسمك المفضل أو المختار وهويتك الجنسية إلى 

. بمجرد إضافته، سيهدف فريق الرعاية  ي سجلك الطب�
ته  الصحية الخاص بك إلى استخدام الاسم الذي اخت�

طوال رحلتك المرضية. 

ي بعض الأحيان، قد لا نزال بحاجة إلى استخدام اسمك 
ف�

ي وثائق هويتك القانونية(. على 
ي )الاسم الموجود ف�

القانون�
ي لتحديد 

سبيل المثال، يجب علينا استخدام اسمك القانون�
هوية المريض بشكل آمن.



ي مستشفىى النساء
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يرجىى إظهار بطاقة Medicare الحالية 
، بالإضافة إلى أي  ن الخاصة بك للموظفين�
بطاقات امتياز أخرى، على سبيل المثال، 

المعاش التقاعدي أو بطاقة الرعاية الصحية، بطاقة 
DVA، بطاقة استحقاق شبكة الأمان من الصيدلية 

المحلية الخاصة بك.

ینا عن أدويتك  أخبرر
 إنّّ الأدوية جزء مهم من علاجك. عندما 

ي  ، سنسألك عن الأدوية ال�تي يتم إدخالك إلى المستشفىى
ي 

تتناولینها. معرفة الأدوية الخاصة بك ستساعدنا في�
اتخاذ القرارات الصحيحة بشأن رعايتك.

من المهم ذكر جميع الأدوية. وتشمل هذه الأدوية 
ي لا تستلزم وصفة طبية،  الموصوفة والأدوية ال�تي

ینا بما تأخذينه  والفيتامينات، والعلاجات الطبيعية. أخربر
وما يناسبك. 

:: ن ینا إذا كنت تستخدمين� أخربر
• أدوية من صيدليي أو سوبر ماركت	
• اب السعال	 دواء سائل مثل ش�
•  العلاجات الطبيعية مثل الأعشاب والمركبات	
• الفيتامينات	
• الكريمات الطبية أو اللصقات	
•  البخاخات أو أجهزة الاستنشاق	
• المنتجات المهبلية	
•  الحقن	
• ني� أو قطرات الأذن أو	  قطرات الع

بخاخات الأنف
•  أي عقاقي� أو مواد أخرى.	

 )Health Hub( يمكنك أيضًًا استخدام مركز الصحة
ي تتناولینها وإذا كان لديك أي  لإخبارنا بالأدوية ال�تي

حساسية. انظری الصفحة 16 لمعرفة المزيد عن مركز 
.)Health Hub( الصحة

ي إدارة أدويتك:
للمساعدة في�

• 	. ی جميع أدويتك إلى المستشف� أحض�
• ني� 	 احتفظ� بقائمة محدثة بأدويتك وأظهریــها للموظف

. عند دخولك المستشف�
• ل. 	 زن� اطلب� قائمة محدثة بأدويتك قبل عودتك إلى الم

.  لطبيبك المحليي والصيدليي
ً
سيكون هذا مفيدا

• ي من حساسية أو ردود فعل سيئة 	
ینا إذا كنت تعان� أخب�

تجاه الأدوية.
• ، لا تخاف� من السؤال عن 	 ي المستشف�

 أثناء وجودك ف�
ي تتلقينها ولماذا. الأدوية الت�

سيقوم صيدليي المستشفىى الخاص بك بمراجعة جدول 
الأدوية الخاص بك بانتظام وسيعمل مع أطبائك للتأكد 

من أن الأدوية الموصوفة مناسبة وآمنة للاستخدام. 
ن إلى أدوية، فسيتم  إذا خرجت من المستشفىى وتحتاجین�

إعطاؤك معلومات عن كل دواء.

الصيدلية )المستوى 1(:
ن إلى الجمعة: 8:30 صباحًًا - 5:00 مساءًً   من الاثنين�

ً
 - 1.00 ظهراً

ً
السبت: 8.30 صباحاً

ن إلى دفع ثمن أي أدوية يتم إعطاؤها لك  ستحتاجین�
ن  ي مكتب أمين�

لً.ً يمكن دفع ثمنها في� ز لأخذها إلى المنز�
.) ي

الصندوق )الطابق الأرضي�
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لوقاية من العدوى 
أي مريض يتلىقى الرعاية الصحية معرض 

لخطر الإصابة بالعدوى، إما من خلال الإجراءات 
ي 

الجراحية أو بسبب مرضهم. يتم تدريب موظفي�
اتيجيات للحد من هذا  المستشفىى على استخدام استرر

الخطر.

ي 
ي الوقاية من العدوى في�

 دور في�
ً
للمرىضى والزوار أياًض

المستشفيات.

أفضل طريقة للوقاية من العدوى هيي التأكد من نظافة 
يديك. حىتى إذا كانت يديك تبدو نظيفة، يجب عليك 
استخدام فرك اليد القائم على الكحول )جل اليدين( 
. إذا بدت يديك متسخة،  ي المستشفىى

عندما تكوینی في�
يجب عليك غسلها بالماء والصابون. 

 :
ً
يجب عليك تنظيف يديك دائماً

• بعد الذهاب إلى المرحاض	
• قبل لمس الطعام أو الأكل	
• بعد العطس، أو السعال، أو التخلص من المناديل 	
•  قبل لمس عينيك، أو أنفك، أو فمك	
• قبل وبعد لمس الضمادات.	

لحماية الجميع، يجب على الزائرين أو مقدميي الرعاية:  
• عدم الزيارة إذا كانوا يشعرون بتوعك؛ أو إذا كانوا 	

د، أو الطفح الجلدي، أو كانوا يتقيأون أو  ني� بالب� مصاب
يعانون من الإسهال 

•  استخدام فرك اليد القائم على الكحول عند قدومهم 	
لأول مرة وعند دخولهم مناطق المرض� وعند 

مغادرتهم 
• ي 	

ي تُطلب منهم. ف�  اتباع أي احتياطات خاصة الت�
بعض الأحيان قد يُطلب من الزوار ارتداء كمامة أو 

رداء. قد يكون هذا لحمايتهم أو حمايتك
• ها من 	 عدم لمس ضماداتك، أو أجهزة تسريب أو غي�

المعدات الموجودة حول سريرك.

إذا كان لديك أو لدى أحد أفراد أسرتك أي أجهزة تسريب 
ح لك من يعتنون بك سبب  أو تصريف فسوف يش�

الحاجة إليها، والرعاية الإضافية المطلوبة لمنع العدوى، 
ومت� يمكنك توقع إزالتها.  معلومات حول العناية 

ها.  بالجروح سيتم أيضًا توفي�

يسعد موظفونا أن يُسألوا “هل نظفت يديك”.
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إذا كنت بحاجة إلى نقل الدم  
ي حالات 

هو نقل الدم من شخص إلى آخر. في�
ن إلى نقل الدم بسبب حالتك أو العلاج  نادرة ، قد تحتاجین�

الذي تتلقينه.

قبل موافقتك على نقل الدم، إسأليي عن سبب احتياجك 
ن  لنقل الدم وما هيي الفوائد والمخاطر. إذا كنت لا تفهمین�

ورة نقل الدم، فلا تخایفی من طرح الأسئلة أو  سبب ضرر
الحصول على مزيد من المعلومات.

اليا آمنة للغاية. يتم اختبار  ي أسرتر
إن إمدادات الدم في�

ع به للكشف عن الأمراض المنقولة  کل الدم المتبرر
ية والتهاب  وس نقص المناعة البشرر بالدم مثل فرير

ي والزهري. إن خطر الإصابة بأي نوع من 
الكبد الوبائي�

أنواع العدوى من نقل الدم منخفض للغاية.

معظم الأشخاص الذين يتلقون عملية نقل الدم لا 
يعانون من أي آثار جانبية وعادة ما يكون أي رد فعل 

خفيفًًا. 
 : ردود الفعل الأكرثر شيوعا لنقل الدم هيي

•  الحمى	
•  الطفح الجلدي	
•  الحكة.	

، يمكن أن تكون ردود الفعل الحادة 
ً
ي حالات نادرة جداً

في�
ی طبيبك إذا كان لديك أي  مهددة للحياة. تذكری أن تخربر

رد فعل على نقل الدم من قبل.

حىتى يمكن نقل الدم بأمان قدر الإمكان، هناك إجراءات 
صارمة يتبعها الموظفون. يتضمن هذا التأكد من هويتك. 

سيتم سؤالك عن اسمك الكامل وتاريــــخ ميلادك وسيتم 
ي كل مرة: 

التحقق من اسوارة التعريف الخاصة بك في�
•  تم أخذ عينة دم منك	
• قبل نقل الدم إليك.	
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الوقاية من السقوط
كمريضة لديك خطر أكربر للسقوط. يكون 

السقوط أكرثر احتمالًاً عندما:
• ي مريضة	

تكون�
• ي ضغط الدم	

 لديك انخفاض ف�
• ني� بعض الأدوية 	  تتناول
• حامل	
• أنجبت للتو 	
• خضعت للتخدير العام، أو التخدير فوق الجافية أو 	

التخدير النخاعيي الشوكيي
• أجريت  عملية جراحية	
• ة من الوقت	 ي السرير لفت�

 كنت ف�
• ي مكان غي� مألوف 	

كنت ف�
• ي من ضعف البصر.	

تعان�

هناك عدة طرق لتجنب السقوط: 
•  أحذية أو نعالًا داعمة ومسطحة وغي� 	

ً
ارتدیِ دائما

لسات أو الجوارب(.
َ
ي بالك

قابلة للانزلاق )لا تمش�
• ی نظاراتك الطبية و أدوات المساعدة على 	 أحض�

. ي إلى المستشف�
المش�

• ي 	
ني� إذا كان هناك أشياء على الأرض ف� ی الموظف  أخب�

ي حالة حدوث انسكاب. 
طريقك، أو ف�

• تأكدی من أنه يمكنك الوصول إلى زر الاتصال 	
الخاص بك بسهولة. 

• ي الليل، قومی بتشغيل الضوء قبل النهوض من 	
ف�

السرير. 
• ي النهوض من الكرسيي أو النهوض من 	

خذی وقتك ف�
السرير.

ن�بن  ي أنج
المعلومات التالية خاصة بالمريضات اللوا�تي

حديثًًا خضعن للتخدير فوق الجافية أو التخدير النخاعيي 
ي 

ات طويلة في� ي يجب أن يقضوا فترر
، أو اللوا�تي الشوكيي

الفراش، أو فقدن الكثرير من الدم. 
•  تحقق� مع الممرضة أو القابلة قبل النهوض من 	

السرير.
• ني� مساعدتك عند النهوض من 	 اطلب� من الموظف

السرير.
• ، استخدميي  كرسيي الاستحمام 	 ني� عندما تستحم

للجلوس عليه.
• 	 ، بعد التخدير فوق الجافية أو التخدير النخاعيي

انتظری حت� يكون لديك الإحساس الكامل بالساق 
ي 

والقوة قبل محاولة الوقوف أو المش�
• ني� يعرفون ما إذا كنت تشعرین بعدم 	 دعی الموظف

الثبات على قدميك.

كيفية منع طفلك من السقوط: 
• ي مهده بجوار سريرك. 	

ضعی طفلك للنوم على ظهره ف�
•  ابق� مع طفلك عندما يكون على سطح مثل طاولة 	

التغيي� أو السرير. 
• ي مهده إذا كنتِ تشعرين بالنعاس أو 	

ضعی طفلك ف�
 أخذت أدوية قوية لتخفيف الألم. 

ن  إذا غفوتِِ أثناء حمل طفلِِك فقد يسقط من بين�
ذراعيك.
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من المهم جدًًا إخبار الممرضة، أو القابلة، أو 
الطبيبة إذا، بعد تناول دوائكِِ للألم، لم يزول 

ن إلى المزيد من أدوية  ألمكِِ. قد تحتاجین�
ي أوقات مختلفة من اليوم، على سبيل المثال 

الالام. في�
. عند الاستحمام أو القيام بتمارين العلاج الطبيعيي

مسکن الآلام 
كان الألم الحاد بعد الجراحة أو ولادة طفل أمرًًا يعتقد 

الناس أن عليهم تحمله. مع توافر طرق جديدة لتخفيف 
الألم، أصبح من المعروف أن تخفيف الألم، الملائم 

يمكن أن يساعدك على:
• ي	

الشعور براحة أكب� أثناء التعاف�
• ي وقت 	

ي بسرعة أكب� وربما مغادرة المستشف� ف�
التعاف�
أسرع.

 بالنسبة لنا أن يتم التحكم بألمك بشكل 
ً
من المهم جداً

جيد.

من يشارك؟

ي الرعاية الصحية  قد تعمل مجموعة من أخصائيي�
معك للسيطرة على ألمك. ويشمل هؤلاء الممرضات، 

ي العلاج  والقابلات، والأطباء، والصيادلة، وأخصائيي�
. الطبيعيي

 خدمة علاج الآلام الحادة 
ً
ي مستشفىى النساء أياًض

يوجد في�
ي يعمل بها فريق من الممرضات، والقابلات  )APS( ال�تي
ي 

ة في� وأطباء التخدير ذوي المعرفة المتخصصة والخربر
علاج الآلام الحادة.

ي إدارة ألمك. أنت وحدك من يعرف 
أنت مهمة أيضًًا في�

ما تشعرین به، وبالتاليي فأنت أفضل شخص يقرر ما إذا 
كنت بحاجة إلى المزيد من الأدوية المسكنة للألم.

إخبار الممرضة،  أو القابلة أو طبيبك عند الشعور بالألم 
وهذا سيسمح لهم بمعرفة سبب ألمك واختيار أفضل 

شكل من أشكال تخفيف الألم والعلاج.

كم هو مؤلم؟

ي يمكن استخدامها  هناك العديد من الوسائل ال�تي
لتصنيف أو وصف ألمك:

• ني� 1 و 10. يتم تسجيل 	 تسجيل نقاط ألمك ب
نقاط عدم وجود ألم على أنه 0 وأسوأ ألم يمكن أن 

تتخيليه هو 10
• تصنيف ألمك على أنه إما لا ألم، ألم خفيف، ألم 	

متوسط، ألم شديد
• وصف نوع الألم الذي لديك. بعض الكلمات عن 	

الألم تشمل الحاد؛ اللاذع؛ التشنج ؛ خفيف؛ حارق 
؛التنميل ؛ الوخز؛ الخدر؛ النخز؛ الوجع ؛الخفقان.

إذا كنت قد تناولت جميع أدوية الألم الموصوفة لك 
وما زلت تشعرین بالألم، فاطلیبی رؤية طبيبك. إذا كنت 
ي من الألم بعد رؤية طبيبك، فيمكنك 

ن تعاني� لا      تزالين�
.APS ي رؤية شخص من أن تطلبي�

﻿
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إذا كنت زائرًًا ولاحظت أن صحة أحد 
المرىضى تزداد سوءًًا يرجىى إخبار أحد 

. ن الموظفين�

يــهم إذا طفلك: يجب عليك أيضًًا أن تخربر
• ني والساق والجسم 	  تبدو حركات الذراع والع�

مضطربة أو متشنجة
• ، أو 	 ني  يبدو الجسم، أو الرأس، أو الرقبة، أو الذراع�

ني متثاقل الساق�
•  التنفس سريــــع، ويصدرون أصوات شخي�	
• ني 	 ة، أو أن� بكاء غي� عادي )بكاء ضعيف، أو عاليي الن�ب

أو بكاء ألم(
• از )الغائط/الفضلات(	 ي الب�

وجود أي دم ف�
• يبدو الجلد شاحبًا جدًا أو يتحول إلى اللون الأصفر	
•  يسحب البطن للداخل)المعدة( أو الجزء السفليي 	

من الصدر مع كل نفس
•  أو ليس بلون الحليب أو بلون 	

ً
ء ليس صافيا ي

الق�
اً الليمون أو أنه يتقيأ كثي�

 ما ليس على ما يرام.
ً
تك غريزتك أن هناك شيئاً أو إذا أخربر

هل أنت أو طفلك أصبحت على 
غي� ما يرام؟ 

إن شعرت بأنك أصبحتِ مريضة أو لاحظتِ أن طفلكِ 
ني� على الفور أو دق� جرس  ی أحد الموظف يمرض، فأخب�

استدعاء الممرضة/القابلة.

إذا لم يكن هناك رد وما زلت تشعرین بتوعك أو القلق 
بشأن صحتك أو صحة طفلك، فإتصليي بالرقم 2999 

على هاتفك بجانب السرير.

ني� بالرد عليك وتقييمك. سوف يقوم أحد كبار الموظف

ی الممرضة أو القابلة على وجه السرعة أو  أخب�
الطبيب إذا كان طفلكِ

• توقف عن التنفس أو تحول لونه إلى اللون الأزرق 	
•  لديه نوبة/اختلاج/نوبة تشنج	
•  لا يمكن إيقاظه	
• لا يلاحظ أي ضوضاء عالية ، أو تسليط ضوء ساطع 	

ي عينيه أو قرصة خفيفة على ذراعه.
ف�

أبل�غ الممرضة، أو القابلة أو الطبيب إذا كان طفلك:ِِ

• ي أول 24 ساعة من عمره	
ف�

–  لم يرضع لأك�ث من 6 ساعات	
–  لم يتبلل و/أو يتسخ حفاضه	
– ة صفراء المظهر.	 لديه بش�
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نحن هنا لدعمكم.

ن تشعرين بالقلقًً إذا كنت لا تزالين�

ممرضة/قابلة اتصلی 
) )أخضرر

إذا كنت قلقة، نحن قلقون

إتصليي بالرقم 
  2999

اضغطی على زر الاتصال ن ي إلى أحد الموظفين�
تحد�ثي
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ز السريري، ولاية نيو ساوث ويلز    رسم تخطيطيي مقدم من لجنة التميز�
للوقاية من إصابات الضغط

الكعب                                                                      الأرداف            الكوع                   الكتف            مؤخرة الرأس             	

التخطيط المسبق للرعاية
إذا كنت مريضة جدًًا، وغرير قادرة على إيصال تفضيلاتك للرعاية للآخرين،  فمن الذي تريدین أن 

ي تريدنهم اتخاذها؟ يتحدث نيابة عنك؟ ما هيي قرارات الرعاية الصحية ال�تي

ي خطة الرعاية المسبقة أو التوجيه، هيي طريقة جيدة لإعلام الأشخاص بما 
كتابة قيمك وتفضيلاتك في�

هو أكرثر أهمية بالنسبة لك.

لمزيد من المعلومات عن تخطيط الرعاية المسبقة يرجىى سؤال موظفينا. إذا كان لديك بالفعل توجيه رعاية مسبق، يُُرجىى 
، وتزويدنا بنسخة منه.  ن إبلاغ الموظفين�

إصابات الضغط
 بقرحة 

ً
يمكن أن تتكون إصابة الضغط، والمعروفة أياًض

 طويلًاً جالسة أو 
ً
ي وقتاً

الفراش أو القرحة، عندما تقضي�
ي نفس الوضع. 

مستلقية في�

ي أي مكان على 
ي بإصابات الضغط في� يمكن أن تصا�بي

ي  ي الأماكن ال�تي
جسمك، ولكن من المرجح أن تصایبی بها في�

 من التوسيد، 
ً
تكون فيها الكثرير من العظام والقليل جداً

على سبيل المثال:

ي تظهر عليك قرحة الفراش أو إصابة  العلامات المبكرة الت�
 : الضغط هيي

• الوخز و/أو الخدر	
• الألم.	

ي من هذه الأعراض.
يرج� إخبار الممرضة إذا كنت تعان�

ما يمكنك القيام به لمنع إصابة الضغط

• تحركی، تحركی، تحركی	
–  على السرير أو جالسة على 	

ً
 سواءً كنت مستلقية

ی وضعك بشكل  ي على نشاطك وغي�ّ
، حافظ� كرسيي

متكرر هيي أفضل طريقة لتجنب إصابة الضغط.
–  إذا كنت تشعرین بألم شديد أو كنت غي� قادرة  	

ني� بذلك. ی الموظف على تحريك نفسك، فأخب�
–  المعدات الخاصة مثل المراتب الهوائية والوسائد 	

ي 
و يمكن استخدام الجوارب لتقليل الضغط ف�

أماكن معينة.

• تك 	 ِ ببش�
 اعتن�
– ی 	 تك وفراشك. أخب� حافظ� على جفاف بش�

ني� إذا كانت ملابسك أو فراشك رطبة. الموظف
– تك 	  ورطب� بش�

ً
 خفيفا

ً
 لطيفا

ً
 استخدمی صابونا

الجافة.

• 	.  ومغذياً
ً
 صحيا

ً
 غذائيا

ً
 تناولی نظاما
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حقوقي في الرعاية الصحية 
هذه هي الطبعة 
الثانية من الميثاق 
الأسترالي لحقوق 

الرعاية الصحية. 

تنطبق هذه الحقوق على 
جميع الأشخاص في جميع 

م فيها  دَّ
َ

الأماكن التي تُق
الرعاية الصحية في أستراليا. 

يصف الميثاق ما يمكن أن 
تتوقعه أنت أو أي شخص 
تهتم به عند تلقي الرعاية 

الصحية.

لدي الحق في: 
الحصول على

 خدمات الرعاية الصحية والعلاج الذي يلبي احتياجاتي

الأمان
 تلقي رعاية صحية آمنة وعالية الجودة تستوفي المعايير الوطنية

 أن يتم الاعتناء بي في بيئة تجعلني أشعر بالأمان

الاحترام
عامَل بكرامة واحترام

ُ
عامَل كفرد، وأ

ُ
 بأن أ

ف على ثقافتي وهويتي ومعتقداتي وخياراتي وأن تُحترم  أن يتم التعرٌّ

المشاركة
 طرح الأسئلة والمشاركة في التواصل المفتوح والصادق

 اتخاذ قرارات مع مقدم الرعاية الصحية الخاص بي، بالقدر الذي أختاره وأقدر عليه
 تضمين الأشخاص الذين أريدهم في التخطيط واتخاذ القرارات

المعلومات
  معلومات واضحة عن حالتي، والفوائد والمخاطر المحتملة للفحوصات والعلاجات المختلفة، حتى 

أتمكن من منح موافقتي المستنيرة
 تلقي معلومات حول الخدمات، وأوقات الانتظار والتكاليف

 إعطائي المساعدة، عندما أحتاج إليها، لمساعدتي على فهم واستخدام المعلومات الصحية 
 طلب الوصول إلى معلوماتي الصحية

  أن يتم إخباري إذا حدث خطأ ما أثناء رعايتي الصحية، وإخباري كيف حدث ذلك، وكيف يمكن أن يؤثر ذلك 
علي وما الذي يتم فعله لجعل الرعاية آمنة

الخصوصية
 أن تُحترم خصوصيتي الشخصية 

 أن يتم الاحتفاظ بمعلومات عني وعن صحتي بطريقة آمنة وسرية 

تقديم تعليقات
عامل بها

ُ
 أن أقدم تعليقات أو شكوى دون أن يؤثر ذلك على الطريقة التي أ

 أن يتعاملوا مع الأمور التي تقلقني بطريقة شفافة وفي حينها
 أن أشارك تجربتي واشارك في تحسين جودة الرعاية والخدمات الصحية 

شر يوليو/ تموز 2019
تاريخ الن

 لمزيد من المعلومات، اسأل أحد الموظفين 
يارة أو تفضل بز

safetyandquality.gov.au/your-rights

Arabic | العربیة
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ة الموافقة المستنرير
كلما احتجتِِ أنتِِ أو طفلكِِ إلى الخضوع لعلاج 
، يُُطلب منك عادةًً إعطاء موافقت.ِكِ قد يُُطلب منك  ي طبي�

 .
ً
التوقيع على استمارة أو إعطاء موافقتك شفهياً

ن  ن حالتك وتوافقین� ة هيي عندما تفهمین� الموافقة المستنرير
على العلاج المقدم لك. 

 :
ً
ن تماماً قبل أن تعطيي موافقتك، تأكدی من أنك تفهمین�

• نی� أنت أو طفلك للعلاج أو الإجراء	  لماذا تخضع
• ما يشمل ذلك	
• مخاطر أي علاج أو إجراء، وكذلك مخاطر عدم 	

الخضوع للعلاج
•  ما هيي البدائل.	

جمًًا فوريًًا ي مرتر أطل�بي

يحق لك طرح الأسئلة، وطلب رأي ثانٍٍ ورفض العلاج إذا 
ي ذلك.

ن في� كنت ترغبین�
• ك به فريق الرعاية الصحية 	 ء يخب� ي

 إذا لم تفهمی أي ش�
حه مرة أخرى.  الخاص بك، فاطلب� منهم ش�

• ي معلومات مكتوبة لمناقشتها مع الآخرين 	 أطلب�
والرجوع إليها عند اتخاذ القرارات.

• ني� ما قالوه لك. سيساعدهم هذا على 	 كرری للموظف
معرفة ما إذا كنت قد فهمت نصيحتهم. 

قد يكون من الصعب أن تشعریِِ “بالاطلاع الكامل” 
على الإجراءات أو العلاجات الخاصة بكِِ أو بطفلك. قد 
يساعدك الحصول على بعض المعلومات على الشعور 
ي اتخاذ القرارات المتعلقة 

بمزيد من الراحة والمشاركة في�
بك أو برعاية طفل.ِكِ

حقوقك
: ي

ي مستشفىى النساء، لديك الحق في�
كمريضة في�

•  تقديم شكوى	
• ام وكرامة	  أن تُعامليي باحت�
• ي بيئة آمنة	

ي العلاج والرعاية ف�
 تلق�

• الخصوصية والسرية لمعلوماتك الشخصية والصحية، 	
ي يسمح القانون بالإفصاح عنها باستثناء الحالات الت�

• طرح أسئلة حول حالتك وخيارات العلاج أو طلب 	
رأي ثانٍ

• ي القرارات المتعلقة بعلاجك أو رعايتك	
كوُن� مشاركة ف�

• رفض العلاج والخدمات 	
•  اصطحاب شخص داعم معك حيثما أمكن	
• جمًا فوريًا	 اطلب� مت�
• ي خدمة مراعية ثقافيًا	

تلق�
• ي الرعاية كمريضة عامة أو خاصة	

اختيار تلق�
•   الاطلاع على سجلاتك الصحية وطلب تصحيح 	

المعلومات إذا كانت خاطئة.

حاولی أن
• نی� إليه	 ي رعايتك بما تحتاج

ني� ف� ي جميع المشارك  تخب�
• ني� إذا كانت لديك مشكلة 	 ي الموظف  تخب�
•  تفهميي علاجك و اطرحی أسئلة إذا لم تكون� تفهميها	
• ني� معلومات دقيقة عن حالتك الصحية 	 أعطِ الموظف

وعلاجك الحاليي
• ت حالتك	 ي المستشف� إذا تغي�

ی موظف� أخب�
• ي من 	 ني� والمرض� الآخرين و أطلب�  للموظف

ً
كون� مراعية

ء نفسه.  ي
زوارك أن يفعلوا الش�



ينا برأيك أخبرر
احات  الملاحظات،  والشكاوى،  والتعليقات،  والاقرتر

ي مستشفىى النساء. يساعدنا 
نحن نرحب بتعليقاتك، الإيجابية والسلبية كليهما على حد السواء، حول جميع جوانب رعايتك في�

ي نقدمها باستمرار. ن جودة وسلامة الرعاية ال�تي هذا على تحسين�

 إلى تقديم أفضل رعاية ممكنة لمرضانا. إذا لم تكن هذه تجربتك، يحق لكِِ التعبرير عن مخاوفك أو تقديم 
ً
نهدف دائماً

شكوى.

ن الذين يعتنون بك. ة، مع الموظفين� ة أو صغرير يُُرجىى مناقشة أي شكاوى أو مخاوف لديك، مهما كانت كبرير

ي الحصول على مزيد 
ن في� عادة، يمكن حل الأمور على الفور مع فريق الرعاية الخاص بك. إذا لم يكن الأمر كذلك، وكنتِِ ترغبِِین�

يكك أو الشخص الذي يدعمك الاتصال بفريق الاتصال بالمستهلك لدينا.  من المساعدة، يمكنكِِ أنتِِ أو رشر

ي مستشفىى النساء
إقامتك في� 33
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ماذا يحدث عندما أتواصل مع فريق الاتصال 
؟ ي

بالمستهلك بخصوص ملاحظاتي�

يمكن لمسؤول التواصل مع المستهلك أن يقدم لك 
الدعم من خلال:

• ي قد تشمل 	  مناقشة أي مخاوف لديك بسرية، والت�
، أو الرعاية، أو  ني� مشاكل تتعلق بالخدمة، أو الموظف

العلاج 
• ي مخاوفك	

 التحقيق ف�
• مساعدتك على حل مشكلة ما.	

:  إذا قمت بتقديم شكوى، فمن المهم أن تفهمی ما يليي
• ي	 ي سجلك الطب�

 التفاصيل غي� مدرجة ف�
• لن يؤثر ذلك على رعايتك أو علاجك	
•  لن تجعلك تشعرین بأنك غي� مرحب به	
• ني�	 ني� المعني تتم مناقشة القضايا فقط مع الموظف
• ي 	

ي يتم بها التحقيق ف�  ستتم دائمًا مناقشة الطريقة الت�
ملاحظاتك معك أولًا.

ي أن فعله إذا كنت لا أزال غرير راضية؟
ما الذي يمكن�ني

عادةًً ما يكون من الأفضل معالجة المشاكل عند حدوثها 
ومكان حدوثها. إذا لم تكوینی راضية عن استجابتنا، فإن 
مفوض الشكاوى الصحية هو وكالة مستقلة متاحة لأي 

شخص لديه شكوى بشأن أحد مقدميي الخدمات الصحية 
ي فيكتوريا.

في�

نت  ( على الانترر ي
هاتف  113 582  1300  )رقم مجاني�

hcc.vic.gov.au

الاتصال بالموظف المسؤول عن 
التواصل 

يمكنك الاتصال بمسؤول التواصل بالمستهلك أثناء 
ل. قد  ز ي المستشفىى أو عند عودتك إلى المنز�

وجودك في�
ي 

ن في� يستغرق الأمر أسابيع أو شهورًًا حىتى تقرری أنك ترغبین�
إبداء ملاحظاتك أو تقديم شكوى أو التعبرير عن مخاوفك. 

موظفو التواصل مع المستهلك موجودون هنا للاستماع 
إليك عندما تشعرين بأنك مستعدة لذلك.

ن إلى الجمعة تفاصيل الاتصال من الإثنين�
ن إلى الجمعة:  من الاثنين�
 9.00am–4.00pm (Ground floor) Excludes
public holidays 
 T (03) 8345 2290 
 or (03) 8345 2291 
E Consumer.Liaison@ thewomens.org.au 



ل ز�نز                         الذهاب إلى الم
، تأكدی من أن لديك: قبل أن تغادری المستشفىى

• الممتلكات الشخصية 	
• جميع أدويتك	
• ي قد 	 أي صور أشعة سينية أو أشعة فوق صوتية الت�

تها معك تكون� أحض�
• حجز موعدك التاليي	
• شهادة طبية إذا كنت بحاجة إليها	

سوف نعطيك
•  رسالة حول دخولك المستشف� لإعطائها لطبيبك 	

. المحليي
• ل.  	 زن� قائمة محدثة بأدويتك قبل ذهابك إلى الم

  

ي مستشفىى النساء
إقامتك في� 35

بحاجة إلى مزيد من المعلومات؟
اسألی القابلة أو الممرضة إذا كانت هناك معلومات 

مكتوبة متاحة ستساعدك على معرفة حالتك أو 
علاجك.

ي حيث ستجدین 
وني� يمكنك أيضًًا زيارة موقعنا الإلكترر

معلومات عن مجموعة من المواضيع الصحية.

thewomens.org.au/health-information
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للمساعدة العاجلة، اتصلی 
بالرقم 000

كوینی على علم  بعلامات العدوى
على الرغم من أن العدوى نادرة، إلا أن الأعراض التالية 

قد تكون علامة على الإصابة بعدوى:

• الهبات الساخنة المفاجئة أو التعرق 	
• درجات حرارة عالية فوق 38 درجة مئوية 	
• ئج� للألم لا يمكن تخفيفه بواسطة 	 ظهور مفا

المسكنات المتاحة دون وصفة طبية.
ي من أي من هذه الأعراض، أو إذا كانت 

إذا كنتِِ تعاني�
هناك أي جوانب أخرى من صحتك تشعرین بالقلق 
بشأنها، يُُرجىى مراجعة طبيبك المحليي أو الحضور إلى 

رعاية الطوارئ بمستشفىى النساء.

إذا كان لديك عملية
ى من  ي من عملية جراحية كربر

يختلف الوقت المستغرق للتعافي�
ن ستة وثمانية  شخص لآخر. نحن نتوقع أن يستغرق الأمر ما بين�

أسابيع.

ل مع طفل جديد زن� الذهاب إلى الم
إذا كنتِِ قلقة أو متخوفة  من وجود مشكلة ما بطفلكِِ:

•  اتصلی بخط صحة الأمومة والطفولة على الرقم 	
• ي الأسبوع	

  29 22 13  24 ساعة، 7 أيام ف�
• اتصلی بالممرضة تحت الطلب على مدار 24 ساعة على 	

الرقم  24 60 60 1300 
•  راجعی طبيبك المحليي )الممارس العام(	
•  اذهب� إلى الطوارئ بالمستشف�	



ي مستشفىى النساء
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• إذا كنتِ قد أنجبتِ للتو طفلًا، فإن 	
ي صحة 

 مهما ف�
ً
التغذية تلعب دورا

طفلك ونموه.ً 
•  تناولوا الطعام بشكل جيد كعائلة. 	

تناولوا الطعام معًا قدر المستطاع، 
كوا  وأدرجوا مجموعة واسعة من الأطعمة وأش�

ي التخطيط للوجبات حت� يهتموا بطعامهم.
أطفالكم ف�

. يمكن أن تكون الحياة  ً
ليس الأمر سهلًا دائما

مشغولة ومرهقة، وقد يكون من الصعب جعل الأكل 
الصحيي أولوية، خاصة إذا كان المال محدودًا أو لم 

يكن لديك مكان منتظم للعيش فيه. 

يرجىى إعلامنا إذا كانت هذه مشكلة بالنسبة لك. يمكننا 
ي تقديم أفكار بسيطة للوجبات، وأفكار عن 

مساعدتك في�
انية محدودة، وحىتى ربطك بأشكال الدعم  ز الطعام بميز�

الأخرى إذا لزم الأمر.

الأكل الصحيي يمكن أن يساعد تعافيك
 أثناء الحمل والرضاعة 

ً
الأكل الصحيي مهم، خاصة

ي من الجراحة أو عندما تكون� 
الطبيعية، أو عند التعاف�

ي من الطعام لتلبية احتياجاتك.
ني� ما يكف� مريضة ولا تأكل

هذه النصائح يمكن أن تساعد:
• ي 	

ي تدل على أن تغذيتك ف�  إنتبهيي إلى العلامات الت�
خطر. تشمل هذه العلامات انخفاض الشهية، أو عدم 

الاستمتاع بالطعام، أو تناول كميات أقل، أو ملاحظة 
أن ملابسكِ أصبحت أك�ث مرونة أو أنكِ فقدتِ بعض 

الوزن.
• تناولی مجموعة متنوعة من الأطعمة كل  يوم. قومی 	

ني� اللحوم أو البدائل مثل السمك، والدجاج  بتضم
أو البقول، والألبان، والحبوب الكاملة، والفواكه 

وات. والخض�
• ي 	

ة ف� إذا كانت شهيتك ضعيفة، تناولی كميات صغي�
كثي� من الأحيان على مدار اليوم. 

• ي تناول 	
نی� صعوبة ف� ي المساعدة إذا كنت تواجه  أطلب�

ي  . يمكن لأخصائي� ي المستشف�
وجباتك أثناء وجودك ف�

حون  التغذية لدينا تقديم مساعدة إضافية وقد يقت�
عليك مكملات غذائية خاصة إذا كان تناولك للطعام 

ضعيفا.



شاركی
أنت مدعوة للمشاركة من خلال:

• ي لجاننا،  ومجموعات العمل،  ومجموعات 	
المشاركة ف�

النقاش المركزة
• ي تطوير ومراجعة معلوماتنا الصحية 	

مساعدتنا ف�
• نت. 	 تقديم ملاحظاتك عب� الاستبيانات عب� الإنت�

 فرص للمشاركة - نود أن نسمع منك.
ً
هناك دائماً

اكة معنا، يرجىى الاتصال بمنسق  إذا كنت مهتمة بالرشر
المشاركة المجتمعية. هاتف 3983 8345 )03(  

community.engagement@ : ي
وني� يد الإلكترر الربر

 thewomens.org.au
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ي مستشفىى النساء
كوینی مشاركة في�



المتطوعون
ي خلق تجارب 

ي مستشفىى النساء في�
يسهم المتطوعون في�

استثنائية لمرضانا وعائلاتهم، حيث يقدمون مهاراتهم 
وطاقتهم حيثما ومىتى كانت الحاجة إليها ماسة. 

ن  ي مستشفىى النساء، ستكملين�
بصفتك متطوعة في�

خدماتنا السريرية والدعم بمعرفتك، وحماسك، 
التعاطف، والكرم. 

ن  لمزيد من المعلومات إتصليي برئيس برنامج المتطوعين�
هاتف 2078 8345 )03(  

ي عنا على وسائل التواصل الاجتماعيي
إبح�ثي

مستشفىى النساء الملكيي

)theroyalwomens (Instagram@

)thewomens (Twitter@

يقدم مستشفىى النساء مجموعة من المعلومات الصحية 
ية ولغات المجتمع الأخرى. المعلومات  ز باللغة الإنجليز�

ي لمستشفىى النساء 
وني�  متاحة على الموقع الإلكترر

thewomens.org.au

Social icon

Rounded square
Only use blue and/or white.

For more details check out our
Brand Guidelines.
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 صحة النساء مهمة. 
اقرأی معلوماتنا الصحية.

 يرىجى زيارة: 
thewomens.org.au
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